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Vedlegg 1: Informasjonsskriv/samtykkeskjema

Vil du delta i forskingsprosjektet
«Retting av nynorske elevtekstar»?

Dette er eit spørsmål til deg om å delta i eit forskingsprosjekt der føremålet er å undersøke korleis lærarar rettar elevtekstar. I dette skrivet gjev vi deg informasjon om måla for prosjektet og om kva deltaking vil innebere for deg.

Føremål
Prosjektet er ei masteroppgåve i lektorutdanning i norsk. Føremålet er å få betre forståing av korleis lærarar rettar nynorske elevtekstar. Eg vil både sjå på kva som blir retta, korleis det blir retta og grunngjevingane for at teksten vert retta på denne måten. 
Kven er ansvarleg for forskingsprosjektet?
NTNU er ansvarleg for prosjektet. 
Kvifor får du spørsmål om å delta?
Du er kontakta fordi du er lærar på ein vidaregåande skule der det er vanleg at elevane har nynorsk som hovudmål. Eg har kontakta fleire skular i Vestland fylkeskommune, og teke kontakt med fagkoordinatorane i norsk på skulane. 
Kva inneber det for deg å delta?
Dersom du vel å delta i prosjektet, inneber det to delar. Fyrst får du utdelt ein elevtekst på omtrent 1,5 A4-side. Denne ber eg deg om å rette slik du vanlegvis rettar ein elevtekst. Du vel sjølv om du vil skrive ut teksten og rette for hand, om du gjer det digitalt vil eg gjerne at du sender teksten med kommentarane til meg på e-post.
Del to er eit intervju der vi saman ser på korleis du retta teksten. Eg vil òg spørje om generelle haldningar til det å rette språk i tekstar, og om nynorsk. Eg kjem dessutan til å spørje om alderen din, og kva erfaring du har med nynorsk frå eigen skulegang og elles i livet. For at eg skal hugse kva vi snakka om, kjem eg til å ta opp intervjuet med lydopptakar. 
Det er frivillig å delta
Det er frivillig å delta i prosjektet. Dersom du vel å delta, kan du når som helst trekkje samtykket tilbake utan å gje nokon grunn. Alle personopplysingane dine vil då bli sletta. Det vil ikkje føre til nokon negative konsekvensar for deg dersom du ikkje vil delta eller seinare vel å trekkje deg. 

Ditt personvern – korleis vi oppbevarer og bruker opplysingane dine 
Vi vil berre bruke opplysingane om deg til føremåla vi har fortalt om i dette skrivet. Vi behandlar opplysingane konfidensielt og i samsvar med personvernregelverket. Namnet og kontaktopplysingane dine vil eg erstatte med ein kode som bli lagra på ei namneliste skild frå lydopptaket og rettinga av elevteksten. Alle fysiske dokument, som dette samtykkeskjemaet og elevtekstane, vil bli oppbevart innelåst i eit skåp. Lydopptaket blir lagra på NTNU sitt fillagringsområde for skjerming av data. Berre dei som har fått tilgang av meg kan sjå desse opplysingane. Det blir masterstudent, rettleiarane og ein person som skal transkribere lydfilene (skrive lydopptaket om til tekst). Denne personen må skrive under på teiepliktskjema for å få tilgang til filene. 
I oppgåva vil det berre stå at lærarane jobbar på ein skule i Vestland fylkeskommune, og namnet på den enkelte skulen vil ikkje kome fram. Informasjon om alder, fartstid i skulen og erfaringar med nynorsk vil vere med i publikasjonen. Eg vurderer det slik at det er svært lite sannsynleg at enkeltpersonar skal kunne kjennast att med bakgrunn i desse opplysningane. 
Kva skjer med opplysingane dine når vi avsluttar forskingsprosjektet?
Opplysingane blir anonymiserte når prosjektet er avslutta/oppgåva er godkjend, noko som etter planen er 15. august. Då vert lydfilene og dei personidentifiserbare opplysingar sletta. Det nedskrivne materialet blir lagra anonymt på NTNU sin forskingsserver NICE-1. Dette er på grunn av behov for etterprøving eller oppfølgingsstudie, og det er berre meg og rettleiarane av oppgåva som vil ha tilgang til dette. 
Kva gjev oss rett til å behandle personopplysingar om deg?
Vi behandlar opplysingar om deg basert på samtykket ditt.
På oppdrag frå NSD har Personverntjenester vurdert at behandlinga av personopplysingar i dette prosjektet er i samsvar med personvernregelverket. 
Dine rettar
Så lenge du kan identifiserast i datamaterialet, har du rett til:
· innsyn i kva opplysingar vi behandlar om deg, og å få utlevert ein kopi av opplysingane,
· å få retta opplysingar om deg som er feil eller misvisande, 
· å få sletta personopplysingar om deg, 
· å sende klage til Datatilsynet om behandlinga av personopplysingane dine.

Dersom du har spørsmål til studien, eller om du ønskjer å vite meir eller utøve rettane dine, ta kontakt med:
· Prosjektansvarlege ved NTNU, Ragnhild Eik. Mail: ragnhild.eik@ntnu.no. Telefon: 73596471 og Heidi Brøseth: heidi.broseth@ntnu.no. Telefon: 73596412. 
· Personvernombod ved NTNU, Thomas Helgesen. Mail: thomas.helgesen@ntnu.no. Telefon: 93079038
· Masterstudent Ingvild Reed. Mail: ingviree@stud.ntnu.no. Telefon: 41240309.

Dersom du har spørsmål knytt til Personverntjenester si vurdering av prosjektet kan du ta kontakt med: 
· Personverntjenester, på e-post (personverntjenester@sikt.no) eller på telefon: 53 21 15 00.




Venleg helsing

Ragnhild Eik				Heidi Brøseth			Ingvild Reed
(Forskar/rettleiar)			(Forskar/rettleiar) 		(Masterstudent)


Samtykkeerklæring 

Eg har motteke og forstått informasjon om prosjektet Retting av nynorske elevtekstar og har fått høve til å stille spørsmål. Eg samtykker til:

· å rette en elevtekst og dele mine rettingar 
· å delta i intervju

Eg samtykker til at opplysingane mine kan behandlast fram til prosjektet er avslutta.



----------------------------------------------------------------------------------------------------------------
(Signert av prosjektdeltakar, dato)


Vedlegg 2: Elevteksten 
Instruks: Teksten under er eit kortsvar til oppgåva: «Tolk diktet ‘Det er den draumen’ av Olav H. Hauge». Teksten er skriven med nynorsk som hovudmål, på 3VGS Studieførebuande. 

Les teksten og konsentrer deg om det reint språklege og rettskrivingsmessige. Tekstoppbygging og innhald er ikkje relevant i denne samanhengen. Kommenter teksten slik du gjer når du vanlegvis gjev tilbakemeldingar, bortsett frå at du ikkje treng å vere redd for å kommentere for mykje. Kommenter på alt du tenker er feil. Skriv kommentarane slik at ein elev på 3VGS skal kunne forstå dei.

Eit dikt om framtida

Diktet «Det er den draumen» er skrive av Olav H. Hauge i Dropar i Austavind (1966). Diktet har fri form og er utan noko fast rimmønster. I denne teksten vil eg komme med eit forslag til korleis å tolke diktet.  
 
I mi meining er diktets bodskap framtid og håp, og kanskje handlar det om håpet om eit liv etter døden. Dette er vanskeleg å vete sikkert, men det kan forståast ut frå dei siste strofane: «at me ei morgonstund skal glida inn – på ein våg me ikkje har visst um». Ei anna analyse er at diktet handlar om ei forelsking, og følelsane rundt den. 
 
Diktet startar brått, og viser til «den draumen», altså ein bestemt draum. Det presiserast ikkje kva draum det er snakk om. Dette interesserar lesaren, som blir freista til å lese vidare. Ikkje før i dei to siste versa kan lesaren få ein følelse av kva diktet handlar om. Slik sørgjer Olav H. Hauge for at lesarens eigen tolking kan utviklast undervegs. Han gjer dessutan draumen sin til noko som gjeld alle. Han skriv: «det er den draumen me ber på». Her gjer forfattaren at alle som les diktet kan identifisere med det. 

Språket i diktet er poetisk. Mange ord er skrive positivt, som «vedunderleg» og «morgonstund», og det blir skapt ei spesiell stemning. Diktet bruker òg mange gjentakingar som står ut. Orda «skal opna seg» blir gjentatt over og over igjen, og viser til ulike ting som skal gjenta seg, både tida, hjartet og dører. Dette kallast besjelingar, og dei blir lest som at heile verden opnar seg mot ei større verkelegheit. Tida er noko som eigentleg ikkje kan opne seg, den er jo ikkje ein ting. Hauge speler derfor kanskje på bodskapet om at ein er på veg mot noko nytt.

Diktet si avslutning er: ”at me ei morgonstund skal glida inn / på ein våg me ikkje visst um”. Denne avslutninga likar eg veldig godt, den verkar trygg. Det er tydeleg at orda er valt med omhug. Frasane «ei morgonstund» og «å glida inn» verkar trygge og koselege, og blir lett assosiert med noko fint og vakkert. «Våg» høyrest så fint ut, og når vi ikkje har visst om den, blir den spennande, men òg litt skummel. For kva den vågen vil bringe, veit vi ikkje, men draumane endar her. Kanskje kan ein sei at vågen er ein metafor for døden. 

Eg meinar at Olav H. Hauges dikt vekkjer store følelsar hjå lesaren. I mi analyse har eg komt med forslag til korleis å forstå diktet. Det er likevel vanskeleg å gi eit klart svar, for det er mange tolkingsmoglegheiter. Gjennom motiv, verkemiddel og tema dannast det ein heilskap som lesaren kan relatere til. 










Vedlegg 3: Intervjugaid

Overordna: - heilskapen før vi ser på normavvika 
Korleis gjekk det å rette teksten?
Var det noko spesielt som utmerka seg?
Kva synst du om språket i teksten? 

Gå gjennom det læraren har kommentert: 
Du har kommentert dette fenomenet. Kan du utdjupe?  
· Korleis veit du at dette er riktig å rette på?
· Er dette ein vanleg feil? 
· Trur du eleven forstår denne kommentaren? Korleis jobbar du med grammatikk for at elevane skal vere i stand til å forstå denne kommentaren?
Er det noko i teksten som for deg verkar feil, men som du ikkje har kommentert?

Om retting generelt:
Er du av og til i tvil om kva som er riktig og feil å skrive? Kva gjer du viss du er i tvil?
Korleis synst du det er å rette på grammatikk?
Korleis underviser du i grammatikk?
· Har du endra korleis du underviser nynorsk?
· Er det viktig for deg å få elevane til å finne «sin eigen» måte å skrive på?
Ser du endringar i måten elevane skriv nynorsk på? 
· Ser du engelskpåverknad på nynorsk?
Kva legg du i omgrepet «god nynorsk språkføring»?

Om den som vert intervjua: 
Kva bakgrunn og erfaring har du med nynorsk frå eige skule- og arbeidsliv?
Kor lenge har du jobba som (norsk)lærar?
Kor gammal er du?
Kva type utdanning har du?
Vedlegg 4: Relevans for lektoryrket
I arbeidet med dette masterprosjektet har eg lært mykje som er relevant for lektoryrket. Det mest konkrete, og kanskje mest overraskande, er kor mykje eg har lært om dei offisielle normene for nynorsk. Etter å ha hatt nynorsk som hovudmål heile livet, har eg tenkt at nynorsk er noko eg allereie kan. I arbeidet med dette prosjektet har eg likevel nesten dagleg støtt på nye former og valmogelegheiter, og i likskap med informantane mine kjende heller ikkje eg til reglane for samsvarsbøying av verb. Det at eg no har mykje betre oversikt, er sjølvsagt ein fordel når eg skal undervise nynorsk. Eg har òg fått ein rikare kjennskap til bakgrunnen for språksituasjonen i Noreg. 
Gjennom intervjua fekk eg spennande innsikt i korleis lærarane tenker når dei vurderer tekst, og i oppgåva har eg peika på ulike strategiar og belyst fordelar og utfordringar ved desse. Mange gongar har eg spurt meg sjølv korleis eg vil rettleie i slike tvilstilfelle. Eg meiner det viktige skiljet handlar om måten ein gjer det på, nemleg om ein gjer det normativt eller deskriptivt. Å reflektere rundt kva normer det finst for språket, er noko ganske anna enn å seie at det er feil å bruke s-genitiv.
Mest inspirert er eg difor blitt til å diskutere temaet med elevane. Ein viktig del av det å bli trygge og danna språkbrukarar er å kunne stille seg kritisk til normene rundt oss. Eg har blitt kjend med mange ferske, indirekte lån frå engelsk, og eg tvilar ikkje på at eg kjem til å lære meg mange fleire når eg begynner å jobbe som ungdomsskulelærar. Å jobbe med synkrone språkendringar inneber å take språket til elevane på alvor. Eg ser det difor som ein viktig og ikkje minst engasjerande del av norskfaget, som elevane kan relatere til. 
Masterprosjektet har dessutan vore det største skriftlege prosjektet eg har jobba med.  Undervegs har eg gjort meg mange erfaringar med skrivesperre og skriveflyt, for ikkje å snakke om «innleveringspanikk». Det å vere norsklærarar handlar mykje om å fasilitere for gode skriveopplevingar for elevane, og eg er difor glad for at eg har fått så mykje mengdetrening i skriving sjølv. Eg har gjort meg mange refleksjonar rundt det å få tilbakemeldingar, å revidere tekst og korleis å sjå eiga skriving utanfrå. Alt dette vil eg take med meg inn i norsklæraryrket.  

